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Polgármester ur!
Az Isten kegyelméből, elért magas 

kora nem menti önt. nein mentheti 
önt, hogy midőn polgárnagyságának 
bomlasztó sikertelenségeiről, rendsze­
rének a takart bűneiről mindjobban 
sz.kadoz a lepel, mi a jogos kritiká­
val hallgassunk. Hisszük,hogy, az igaz­
ság tükrében megpillantván rendszeré­
nek a szeplőit, a végkövetkeztetést ma­
gától képes lesz levonni, ami nem le­
het más önre, mint nyugdíjba vo­
nulni.

Polgármester ur! Szomorú bizony­
ság az ön Ítélő képességére, hogy csak 
ön nem érzi, mily tarthatatlanná vált 
az ön helyzete a polgárnagyi székben.

A debreczeni közigazgatás legújab­
ban felfakadt kele,vényei mind az ön 
megrögzött rendszerének sötét bűnei ; de 
egyúttal kiáltó bizonyságok is arra, hogy 
a polgárnagyi székbe vaskezü, pártat-1 
lan, a polgárság érdekét őszintén szi­
vén viselő, tehetséggel is felruházott 
és bármely oldalról megközelíthetetlen 
erős férfiút kell ültetni.

Ez a czivisváros még az ön nyu­
galomba vonulása esetén is sok időig, 
évtizedekig fogja senyvedői az ön rend­

Csodalények. itii

Görög fantázia, téged én csodállak, 
Mennyi fényes isten ! Mennyi csódaállat 1 
A szárnyas lovat is te alkottad épen, 
Mely az igaz 'költőt viszi remekszépen.
A csillagkavicsos tej utón ha vágtat,
Csak úgy veri körme a csiilagszikrákat.

szere elfajulásainak sorvasztó következ­
ményeit.

Vajon nyugodt lehet-e az ön lel­
kiismerete, ha, magába szilván, mér­
legeli Debreczen városának a helyzetét. 
A milliókra szaporodott adósággal, az 
adó- és pótadó terheinek megdöbbentő 
nyomásával, a jogaikban megrövidített 
polgárságnak a jajpanaszaival, a pol­
gárság családi tűzhelyeinek a pusztu­
lásával, az anyagi és erkölcsi züllés 
minden kétségbeejtő jeleivel szemben 
vaj' mely maradandó és hasznos sike­
reket állíthat pn szembe ?

Talán az Iprédált közpénzen al­
kotott torzalkotásekat, talán a pretoriá- 
nus gárdává fajult hivatalnoki kart — 
tisztelet adassék a kivételéknek —, mely 
erőszakos és á báksist nyitott marokkal 
követelő volt. .Eladták volna ezek a 
Krisztus-palástját is. Hisz kipattant, 
hogy a hivatalnoki állások betöltése 

I majdnem lickitáczióra történt.
íme odáig juttatta önt Dégenfeld-1 

Márk—Aczél-klikk polgárnágy ur, hogy 
a polgárság elborulva azámitgatja a 
napokat, midőn polgárnagyi székét 
Átfogja adni olyan férfiütiak, a ki a 
közérdek rovásaira nein beczézi, pem 
engedi magasra burjánozni az élőfii

Görög fantázia, téged ón csodállak.
De azért az élet nagyobb művész nálad, 
l'eremtett sok istent, ki lábát lógatja,
Do párnája selyem, zsíros a falatja,
Gőgös butaságot, ki nem vet, csak arat : 
“agy kevélység szárnyán repülő ' szamarat,

Jáneil Xeltái.

gasan áll fölöttünk, hogy tekintettél, szóval, 
de még repülő felhővel se lőhet felérni őket, 
legföljebb áhitatos imádsággal.

Ide figyeljetek. Agyvelőtök minden ré­
szecskéjével figyeljetek ide. És véssétek be 
jól att, amit mondok, nem márványba, ha­
nem abba, ami ennél maradandóbb : szive­
tekbe. És véssétek az egyik mellé a meg­
vetést, a másik mellé az örök szerotetet.
'! Ide figyeljetek,

magánérdek és szövetkező czimboraság 
dudváit.

Szomorú ez polgármester ur! — 
Szomorú és megdöbbentő, midőn a 
mesterségesen megfertőzött testen fel­
fakadnak a kelevények, sőt iszonyatos 
is . . .

Ép ilyen titkos szerekkel, erőszakosan 
visszafojtott kelevények fakadoznak most 
ß debreczeni közigazgatás testén. A 
régi ledér élet bűnei most már nyílt 
sebekként szakadnak fel.

Polgármester ur! Az ön házi 
pilulái, az ön szépségtapaszai már itt 
hatálytalanok 1 A rendszer és az elfa­
jult hivatalnoki viszszaélések vérző 
sebeit csak egy erélyes, pártatlan, min­
den czimboreságtól távol álló, befo- 
lyásolhajf tlan vezető lesz, képes eltá­
volítani; de már az is csak metsző 
késsel, égető tűzzel.

Polgármester ur ! ön valóban 
szomorú örökséget hagy az utódjára. 
Mi azonban bízunk Debreczen ősi ere­
jében,hogy ha a török,tatár s német du- 
lásokat kiheverte, kilábal a Degenfeld- 
Simonffy és egyébb csöndes társak 
sorvasztó rendszerének a nyavalyái­
ból is.

matt Hérics Pál.

Valahol messze, valaha régen, egyik 
szép, dombos vármegyénkben egy régi kas

Két emlék.
Irta és a debreczeni főiskolai ifjúság Kuruc- 

estéjén fölolvasta :
Hákeii Tiktor.

Olyan emberekről akarok tinóknak be- 
széini, ifjú barátaim, a kiket mi talán meg 
*s értünk, Az egrjk része azoknak, akikrőlenupa, az egjn 
szólni akarok, olyan mélyen áll alattunk,
hogy oda, reményiem, mi nem sülyedhetünk; 
1 roásik része történetem hőseinek oly nia-

tély barna ' romjai állottak. Egykor hires, 
kardos vitézek palotája, most pedig gyíkok, 
kígyók, baglyok, denevérek barátságtalan 
tanyája.

Rákóczi háza volt e puszta, rideg om 
Iádéit. Fejedelmünké, Rákóczié, a mi nagy 
fejedelmünké, aki idegen földön porlad, a 
kinek nagyságát kőemlék itthon nem hirdeti, 
s á kit egy korcs nemzedék meg akart bé­
lyegezni — s önmagát bélyegezte meg.

Nem védelemre szánt vár volt ez. ha­
nem úri kastély, a hová Rákóczi pihenni, 
gondolkozni, töprengeni járt, mikor a fegy­
verzaj egy kicsit lecsillapult.

életének sok nyugodt, boldog óráját, 
talán napját is töltötte itt — évét már nem 
merem mondani, mert a végzet Rákóczinak 
csak napokkal mérte a boldogságot. Mert két

tenger partján végezte be ő bús életét: testi 
szemei a Mármora tengeren siklottak végig, 
lelki szemeivel pedig a keserűségek tengerét 
méregette, És ez az utóbbi keserűbb voltéi 
feneketlenebb volt minden tengereknél.

Mikor elbujdosodoit nagy Törökországba 
örökébe idegenek ültének. És várai, kasté­
lyai romlásnak indultak. Nem törődött velük 
senki a világon. A legtöbbjét talán szólt 
hordták, hogy kaszárnyát vagy pálinkagyára- 
épitsenek belőle. A vasat, a márványt szót- 
lopkodták, az emeletek beomlottak, kutyá­
tól, lapu, királygyertya, giz-gaz nőtte be a 
köveket, s kóbor farkasok vertek tanyát bar­
langjaiban. Estefelé, mikor a föld párája 
könnyű köddé sűrűsödve gomolygott elő: 
messze került onnan minden jólélek, mert ki­

fértetek fehér leplét vélte meglebbeni a ho­
mályban.

De a környéken mindenki tudta, tiszte­
lettel említette hogy ez az emlék a nagy 
Rákócziról beszelne, ha volna, a ki meg­
értse a szavát ; hogy ez az ő beszédes eé- 
maságával azt zúgja a fülünkbe, hogy egy­
kor itten körüskörül, a merre csak a szem 
lát, minden a nagy Rákóczié volt, a távol 
éjszakon ké^ellő hegyektől kezdve le messze 
délig, a hol a naptól sugárzó ködbe vész a 
a itekintet, még azon is túl. S az öreg em­
berek halkan adták tovább a mesét a daliás 
időkről .... A mesét, mely vérrel irt va­
lóság.

Lapunk mai Márna 12 oldalra terjed.
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Kerületi iparostanoncz- és 
segéd munkakiállitásnk. v

_ Ajánlva uz ipariskolái falügy elő bizottsá­
gok, iparhatóságok, ipartestületek, iparka­
marák, a kereskedelemügyi miniszter es az 
iparos oktatás főigazgatója szives ügyei­

mébe. —
Első czikkünkben, a valóságnak meg­

felelően, a lehető legélénkebb sziliekkel 
igyekeztünk ecsetelni azt az elszomorító 
helyzetit, melybén a magyar kisiparos osz­
tály teng és leng. A helyzetnek hü feltárása 
mellett igyekeztünk ama bajokra, ama szem­
betűnő hiányokra is rámutatni, melyek a 
nyomasztó helyzetnek tényleges kai. Kovi- 
den jeleztük, a mit jelen czikkünkben fo­
gunk tüzetesen tárgyalni, azt is, hogy a ma­
gas kormány és annak intéző köret mire 
törekednek az által, hogy kerületi iparos 
tanoncx és segédmunka kiállításokat ren- 
deztetnek ?

Lássuk tehát, mi is lenne a czélja él 
minő eredményeket lehelne elérni a segé­
dek és tunonezok munkakiállitása által ?

Első helyen is mindenesetre óhajtandó 
lenne az, hogy a látszat a kiállítás 
rendezésénél teljesen rnellőztessék, mert a 
föczél nem az, hogy a tanonezok — néni 
mondom, hogy a más kezével — művé­
szi produktumokkal jelenje­
nek meg ott, s ezáltal mesterük nymbus- 
sát emeljük, hanem az, hogy a valóságot, 
gyakorlati tudásunk és ügyességünk termé­
keit vigyék oda, mert csak ezekből és ezek­
ről fogják letudni olvashatni azokat a bajo­
kat és hiányokat, melyek tényleg megvan­
nak, s hogy hasonlatokkal éljünk: a be­
tegség alapos megismerése után lehet al­
kalmuk az orvosoknak, a gyógykezelés he­
lyes útját és módját megtalálhatni.

Ez ókból a kerületenkint rendezendő 
iparostanoncz és segéd munkukiállitásokat 
óhajtandó lenne a következő főcsoportok 
alatt bemutatni :

I. Műhelymunkák. 11. Általános és 
szakirányú tanoncziskolak. Hl. Tovább képző 
tanfolyam olt, ‘IV. A tanoncziskolak, tovább 
képző7 tanfolyamok, felügyelő bizottságok 
iparhatóságok és ipartestületek adimpísztrá 
czionális eljárásai, tekintettel a tanbnez és
scgódképeeitésre. .... ,

A kiállítás e föcsopórtjairfak ilyetén- 
kópen leend ' elkülönítése nemcsak a kóPY' 
nyebb áttekinthetést tennék lehetővé, ha­
nem az ilynemű csoportosítás folytán fe tű­
nőében észrevehetők lennének mindazok a 
hiánvok, melyek úgy az iparos tanonezok, 
mint' segédek uiühelyi, iskolai oktatásánál, 
valamint a hatóságokriát, testületeknek a 
tanoncz és segéd képesítés, mesterré ava­
tás gyakorlati eljárásainál mutatkoznak.

E csoportosítások előnyei meg abban 
is kulminálnának, hogy következtetést le 
hetno vonni arról is, vájjon az iparos ta- 
noncziskolák, különösen a rajz támlásánál 
igyekeztek c annak megfelélni, hog y a ren­
delkezésre álló rövid idő daczára is a mű­
hely gyakorlati oktatására, ha egyébbel nem 
is, legalább az Ízlés fejlesztésével befolyást 

gyakoroltak yolna ?
De lényegesnek tartjuk e csoportosítá­

sokat azért is, hogy felismerhető legyen aZ, 
ha vájjon az iskolák és továbbképző tanfo­
lyamok használatban lévő elméleti tantár­
gyainak vau-e, bármily minimumra leszál­
lított anyagában társadalmi embert képző 
ereje ? azoknak tudása ad-e annyi altalános 
műveltséget, a mit ma már a nagy társa­
dalom, melynek keblén élnek tőlük úgyis 
mint segédektől, úgyis iniüt mesterektől meg-: 
kivan ?

A tudás és alkalmazkodás épen az ipa­
rosoknál oly két lényeges fökellék, mely nél­
kül haladó korunk iutellLans iparost ei sem 
képzelhet, épen ezért az iskolai és a mű­
hely szerves egészet képeznek, mert a míg 
a műhely megadja a gyakorlati tudást és 
ügyességet, addig az iskola feladata meg­
adni az alkalmazkodni tudást.

így fogva fel a rendezendő kiállítás

csoportosítását és az iskolának a műhelyhez 
való viszonyát a kiállítás tárgyait képező 
produktumok is akként lentiének egybe gyűj­
tendő)!, hogy azokifftik előállításában megte 
Hessen találni az iskola és • műhely érint­
kezését. -*'lí

•jj. Hogy a csopprtositásqknál a műhely 
és iskola oktatási rendszere feltalálható le­
gyen* szükséges volna azon iparágak rajzai­
nak kiállítása, melyeknek rajztanitása szak­
irányban történt, a rendezőség által megkö­
vetelendő lenne a kiállítói! műhely munkák 
részlet rajzainak bemutatása is. Az igy egy- 
beállitott kiállításon -Lenne csak alkalma az 
intézőköröknek arra, hogy az esetleges hiá­
nyokat a közvetlen szemlélet utján gyűjtött 
tapasztalatok után akként gyokezzenek pó­
tolni, hogy a* iskola ez irányban, is a mű­
helyi oktatás erősbitésőfé, az Ízlés fejlesz­
tésére, a gyakorlati kivitel megkönnyítésére 
s végül a rajzról és rajz után való dolgozni 
tudásra irányítsa az iskola működését.

A tanonezok munkakiállitásánál óhaj­
tandó lenne "úridén egyes darabon annak 
megjelölése js, hogy azt a tanoncz tanoncz- 
kodásának hányadik évében készítette ? Ezt 
annyival is inkább szükségesnek tartjuk, 
mert csak az időnek határozott megjelölése 
adhat alkalmat arra, hogy az illetékes szak­
körök tájékozást szerezhessenek arról, váj­
jon az a tanoncz a szerződése szerinti idő 
tartama alatt tényleg iparának gyakorlati el­
sajátítására volt e szorítva ?

Ugyanezen eljárás lenne követendő a 
segédek munkáinak kiállításánál is, mert 
csak ebből és a kiállított produktumok gya­
korlati kivitelének mikénti érvényre juttatá­
sából lehet következtetni arn, hogy a se- 
gódképzés — értjük annak a gyakorlati ön­
képzését és a tovább képző tanfolyamok 
szak- és társadalmi irányú képzését, vájjon 
jnegadta-e-az alapot arra, hogy mesterré 
lehessen ?

A proponált csoportosítások alapján 
szükségesnek tartjuk az adminisztráczionális 
dolgok kiállítását is, bár különösnek látszik

Elkövetkezett e kies völgyre nézve is 
az az idő, betört a csöndes országrészbe is 
az a kor, mely, vussinoken. tüzes gyomru 
vasparipákon robog tova. A kegyelmos gróf. | 
a jó föur belátta a vidék elmaradottságát, 
s elhatározta, hogy negyvenezer holdas bir­
tokának szivét metszeti át a vasúttal.

Egy napon megjelentek a mérnökük a 
munkásokkal, s hosszú, egyenes sorban hú­
zódó póznáikkal vógigtüzdelték a tájat. A 
póznák egyenesen neki vágtak a Rákóczy- 
romnak, átcsaptak rajta, s tovább hu 
zódtak.

Az uradalom nyugalmazott öreg kasz- 
nárja nézte nézte a munkát. Aztán egy ta­
vaszi reggelen megjeleni a kegyelmes ur 
udvarán és levett kalappal illedelmesen várt, 
hogy a gazdája fölóbredjen.

Végre kijött a gróf. Az öreg ráköszön- 
tötto a jó reggelt.

— Kegyelmes ur, a vasutat a romo­
kon keresztül vezetik ? — kérdé zavart, 
reszketog hangon.

Keresztül. Mi baja vele ?
— Kegyelmes ur, tudja-e, hogy az 

Rákócti-rom ! ?
— Tudom.
— És tudja-e, hogy nekünk n Rákó- 

czi-időkből nincsennek csak romjaink. Épp 
azért szentek előttünk e romok, mintha csak 
templomok volnának.

— Ugyan hagyja ! Mi van azon a 
nyomorult bagolyváron ?

— Másoknak talán semmi. De nekünk 
drága. Minden esztendőben ellátogat egy

pár tanár, egypár diák, a romokon ülve 
széttekint a síkon, s leiké talán fölfrissül, 
megerősödik, a nemzet - nagy múltjában 
megfürödve. "h ' "

A gróf vajaskenyér szeleteket evett a 
teájához, s figyelmét egy asztal fölött -röp­
ködő, fényes, zöldbogár ragadta meg. Majd 
újra a kasznárra nézett.

Nem lehet, öreg. Ötezer forintot laka 
ritunk meg, ha a »»sutunkat a kastély irá­
nyában építjük. Jó egészséget!

A kasznár lehajtott fejjel, meggörbült 
háttal sompolygott ki A negyvenezer hold­
nak kegyelmes ura pedig csengetett s meg­
hagyta az inasnak, hogy fogasson be. Ki­
megy a mérnökökhöz.

Odafent, a kárpátok bérezel közt la 
kik egy nép, melyet az Isten szegénynek te­
remtett, de gazdag szívvel áldott meg.

Ez a rutén.
Mit nevezek én gazdag szívnek ? Azt, 

a mely megőrzi megtartja a jó tettek emlé­
két és igy tele van háládatosságal.

Erről a rutén népről, ennek a szivé­
ről, háládatossággnl megtelt jó szivéről aka­
rok én tinektek beszélni.

Sokszor jártam az ö szegény megyéik­
ben, melyeknek földje nekik kenyeret se 
terem. De terem másoknak. S mi közben 
ők a mások mindennapi kenyeréért dolgoz­
nak : a maguk számára megeiégcsznek a 
morzsákkal.

Terem itt erdő elég,[rét elég. Az erdő­
ben madár, a réten virág. De ez erdő más­

nak hajtja lombját, a madár nem nekik 
fütyül s a virágok nem nekik nyílnak.

Egy honszerető nép, melynek egy tal­
palatnyi földje nincs már. >>

Egyszer ott kóboroltam valahol a La- 
torcza vize mellett, s nem messze a len­
gyel határtól két hatalmas, óriási, lombos, 
öreg fát mutattak, giekpóa! ..

Egymás mellett álltak egy kis dombon 
és lombjaik összefolytak. És a ki velem 
járt, rájuk muttatott és,igy szólt :

— Ezek a Rákóczi fái.
— Van valami történetük ?
— Van.
— Micsoda ?
— Ezek alól a iák alól nézett vissza 

Rákóczi Éerencz utoljára, mielőtt Lengyelor­
szágba bujdosott. E fák alatt leült a földre, 
mialatt csatlósai a domb alján tajtékzó lo­
vait tartották s könnyben úszó tekintettél 
merőn szegezte a messze völgyre, a Boldog 
patakra, mely befelé a országban futott, vi­
dám zúgással. Innen búcsúzott el hazájá­
tól a fejedelem. Akkor azon a kis dombon 
álló két fa még vékony, fiatal, kis fa lehe­
tett, ma már két százados. S a hogy ez a 
két fa megmaradt : úgy maradt meg a nép­
ben as emléke annak, hogy a nagy fejede­
lem itt pihent meg, s itt taposott utoljára 
hazai földet.

Leültünk a fák alá s a kísérőm foly- 
.atta : jtvUi? fttai'.iS

— Csodálatos kultusza él e szegény 
népben a nagy Rákóczinak. Látszik, hogy a 
nép fiai tömegesen harczoltak Rákóczi lo­
bogói alatt. Áhítattal regél róla, s mutogat
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ez. hogy mit keres a tanoncz és segédek 
kiállításán az iparhatóságok, ipartestületek 
felügyelő bizottságok és tanoncziskolák ad 
mimsztráczionális dolga ? de a szerves ösz- 
ssefüggést és ezeknek a tanoncz és segéd­
képzés körüli eljárásaiknak egymáshoz való 
»iszonyát alaposan megakarjuk ismerni,erre 
feltétlenül szükség van ezeknek az ily ki­
állításokon leendő bemutatására.

Miután e kiállítások kerületenkint ren- 
deztetnek, igen óhajtandó lenne az iparis­
kolák tanszer gyűjteményének bemutatása 
is, mintegy tájékoztatásául annak, hogy az 
iskolák vezetőségei a tanonczok és segédek 
társadalmi képzésére, valamint a műhely 
gyakorlati képzésének az ízlés és kivitel 
irányítási tekintetében a rajzoktatás czél- 
jairu minő eszközöket használtak ?

A magyar kisiparos osztály megmen­
tésére irányuló akczió a társadalom és a 
magas kormány pártolása és anyagi áldo­
zatai mellett csakis egy minden irányban 
képzett és szakavatott iparosokból tömörült 
contingens mentheti és erősítheti meg. Épen 
ezért a mentő és erősítő akcziót nem a te­
tején, hanem az alapvetésnél kell meg­
kezdeni,

A miért is a midőn örömmel üdvö­
zöljük a kiállítás rendezésének eszméjét, 
nem hallgathatjuk el azt a nemtörődömsé­
get, a mit a mi ipar- és kereskedelmi ka 
muránk e téren követ, mert egy rövidke tu­
dósítás keretében tett hírül adását annak, 
hogy még ez év folytán városunkban ta- 
nonez és segéd munkakiállitás fog rendez- 
letni, nem tartjuk elégségesnek, mert e nagy 
horderővel biró eszme megtestesítése a lelki 
ismeretes utánjárás mellett sok, nagyon sok 
munkát kíván. 3'

Hol vannak a felhívások, hol van a 
rendező bizottság s mikor kezdi meg már a 
működését ?

Hét vármegye tartozik a kerületbe, 
hét varmegye igaros conligensének érdeke 
megköveteli, hogy ügyével, mely jövőre nagy 
kihatással bir ez alkalommal teljes erejével 
lépjen akczióba az az intézmény, mely ér­
dekeinek első helyen hivatott őre. Hazank-

* Dfbreczenben rendezendő ily nemű
iá i át le8Z az elsö * mint ilyennek nagy 
körültekintéssel kell sorompóba lépni, hogy 
Útmutatással szolgálhassa!! a többieknek s 
megadja az ez idő szerint elejtett országos 
tanoncz és segédmunkakiállitás rendezhető- 
sének alapjai.

Épen ezért megszivelve a két ezekünk­
ben elmondottakat s esetleg azok hiányát 
pótolva fogjunk muukához, mert a késede 
em .majd rá érünk arra még* a magyar 

ipar inegteremthetésének megvalósulását fog­
ja késleltetni. b

Vántia György.

>,Katalin'* operette plágium.
(Nyilatkozatok.)

A „Debreczen" hívta fel a a figyelmet 
arra az Eperjesen elterjedt súlyos vádra, 
hogy az utóbb nagy sikereket aratott Kata­
lin — cziinü operette plagium

Cselekcdtük ezt azért, hogy alkalmat 
adjunk a szerzőknek ezen súlyos vád tisztá­
zására. Cselekedtek ezt oly módon, hogy 
abból csak a roszakarat magyarázhatta es 
magyarázhatja ki, hogy mi vádoltuk plági­
ummal a szerzőket, mi egyszerűen mint tu­
domásunkra jutott illetőleg juttatott vádra 
hívtuk fel a figyelmet, a nélkül, hogy annak 
az igazsága mellett állást foglaltunk volna.

Mégis mi történik ? Az egyik társszerző 
ur, Fehér Jenő ur egy lapunkba is átvett 
nyilatkozatban lapunknak ront. — Inge­
rült és nem eppen választékos hangú 
nyilatkozatban „sajtóperrel“ fenyegeti meg 
lapunkat illetőleg a „névtelen rágalmazót“.

Majd nyilatkozik illetőleg nyilatkozott 
Barna Izsó a népszínház karnagya is, a ki 
„becsület szavára jelenti ki, hogy Kyss Gé­
za volt eperjesi főjegyző sohasem irt egy 
„Czárnő gyűrűje“ czimü operettet (melyből 
állítólag a plagizálás történt volna ! Szerk.). 
hogy ilyen vagy ehhez hasonló czimü ope­
rette nem létezik.*

Sőt még egy harmadik nyilatkozat

m’a?el?. követ, melyhez a fejedelem emlé­
ke fűződik. Hü szive, nemzedékről-nemze- 
dékrc adja a legendákat, s szentnek, sért­
hetetlennek tekint minden tárgyat, melyhez 
Rákóczinak valami köze van, így ezt a két 
fát is.

— Nézzen oda, ott hömpölyög a La­
torcza vize, tiszta, átlátszó víz, mintha csak 
a ficánkoló pisztgráugok gyönyörűségére és 
apró kavicsok gördítésére teremtette volna 
az Isten.

De mikor a hegyek közt megindul a 
tavaszi olvadás, akkor a Latorcza megduz- 
zad. kidagad medréből, harsog, gyilkol, 
piszkos hullámai hazakat sodornak el

Ezt megfékezni jöttek ide egyszer a 
mérnökök, s megállapították bölcsen, hogyan 
kell a Latorczát kovósbbé kártékony korlá­
tok közzé szőritől.

Hogy, hogy nem, a nép közt hire futa- 
modott, hogy ennek a tervnek az ö két szép 
fájuk is áldozatul esik.

Annak a falunak, melynek tornya ide 
látszik, u lakói fölkerokedtek, nem röstelték 
a fáradtságot, bementek a városba, s föl­
keresték a főmérnököt. Megkérdezték tőle, 
igaz-e a hir ?

A főmérnök nem tagadta. Hozzátette 
azonban, hogv falujok és határa örökre ment 
marad a Latorcza árvizeitől.

— Nem kell. Maradjon minden úgy, a 
hogy volt. Jöjjön a Latorcza határunkba, a 
falunkba, amikor akar, de a Rákóczy fáihoz 
ne nyúljanak.

— Ezen pedig nem lehet változtatni.
— Nem ? Hát akkor csak azt mondom 

van még fejsze a faluban, meg rozsdás puska. 
A kaszát is ki lehet egyenesíteni. Hát csak 
próbálják meg kivágni a fáinkat. Az Isten 
áldja meg I

Manapság mi szokott az ilyen jelenet 
után következni ? A főszolgabíró kiszáll a 
csendörséggel, s a főmérnök csak azért is 
kivágatja a fákat. Lehet, hogy emberhalál is 
történik, a népet megtörik, csak egy pár 
árvával sir több a faluban.

A főmérnök azonban okos ember volt, 
a kiben nemes szív dobogott. Kiment a 
mérnökeivel és uj tervet dolgozott ki, mely 
épp oly jó volt, mint a régi, do a Rákóczi- 
fák uem estek neki áldozatul.

Csak az volt a hibája, hogy drágább 
volt a kivitele, mint a réginek.

A nép örömujongva fogadta a tervet és 
vállalta, fizette is a terheket, de megmentette 
a Rákóczi fákat.

íme, ezt akartam nektek elmondani. A 
rom, hol egykor Rákóczi ólt, dolgozott, mu­
latott, álmodozott, melynek kövei látták öt 
vidámnak, szomorúnak, boldognak, boldog­
talannak, áldozatul esett a szivacsszivü főur 
szeszélyének és fösvénységének.

A két fát pedig önmegterheltetessel 
megmentette a nép, az istenadta nép, azt a 
két fát, mely alatt Rákóczi csak egyszer 
pihent, s talán csak egy falat kenyeret evett 
azt is keserű könnyekkel öntözte.

is jelent meg a Pesti Hírlap ban. Ezt Harsá­
nyt Sándor ur, az uj Dcbreczeni Friss Új­
ság felelős szerkesztője adta közé (lentebb 
mi is közöljük o nyilatkozatot ! Szerk ), a 
ki a „Debreczen“ vonatkozó hírét lapjába 
átvette. És mig ezért ,.a meghurczolt zene­
szerzőkkel“ szemben vezekel, másrészt rö­
vid utón ítélkezik is. Hírünket kollegiális 
jóindulattal „rosszakaratú rágalomna “ bi- 
lyogozza, másrészt „tapintatos“ leczkét tart 
a hirlapirás mivoltáról, büszkélkedvén, hogy 
h rlapirói tollúhoz — hál' Istennek — nem 
tapad szenny. Hát ez valóban szép és a 
Pesti Hírlap olvasói minden bizonnyal meg 
nyugvással veszik tudomásul ez önérzetes 
megnyilatkozást, melynek a kellemes halasát 
megrontani nem szándékozunk, mi egysze­
rűen, de a leghatározottabban azon gyanú­
sítást utasítjuk vissza, hogy a „Debreczen“ 

plágium — hire „nem egyéb rosszaka­
ratú rágalomnál.*

Ezt minden felindulás nélkül utasítjuk 
vissza és nem kutatjuk tovább, hogy mi 
indíthatta a felelős szerkesztő urat ilyen gya­
núsító nyilatkozatra, bizonyára a jóakarat 
és jobbmeggyőző ése.

Ámde tisztelt nyilatkozó zeneszerző, 
Író és egyéb nyíró urak, üzleti kifejezéssel 
élve, „abban a szerencsés helyzetben vagyunk, 
mi is közölhetünk t. olvasóinkkal* egy nyi­
latkozatot, amely a „Czárnő g urüje* ope­
rette elhunyt szerzőjének a testvérétől szár­
mazik. Egy rövid, de velős levél ez, melyet 
Kónyái Kist Albert kassai vivómester ur 
küldöttbe szerkesztőségünkhöz (anélkül, hogy 
mi erre kértük volna! Szerk.) az Eperlesi 
Lapoknak 1899. évi, április Ití-diki számát 
mellékéivé e levélhez. Mindkét küldemény 
felelte fontos ez ügy megvilágítására, mert 
mindkettőből az tűnik ki, ellentétben a Barna 
Izsó karnagy ur nyilatkozatával, hogy egv
Czárnő győrije* operette létezik . . .

Ugyanis az „Eperjesi Lapokénak kéz­
hez vett számában, mely Kyss Géza elhuny­
téval foglalkozik, gyászkeretes vezérczikken 
kívül egy másod czikk jelent meg, mely 
hosszan és részletesen tárgyalja az érdemeit 
az elhunyt Kyss Gézának, aki mint városi 
főjegyző, mint jogász, mint szerkesztő, mint 
iró népszerű, kedves, nagyrabecsült és sze­
retett tagja mondhatjuk egyik szellemi ve­
zére volt Eperjes előkelő társadalmának. E 
tehetséges férfi érdemeinek, tevékenységének 
felsorolt _ gazdag adatai között olvassuk az 
„Eperjesi Lapok* hói a következőket : „Szín­
müvei közül megemlítjük . . a „Czárnő 
győrije“ egy felvoaásos operettet, melynek 
zenéjét édesatyja irta s mely Eperjesen 1895 
iebrnár 24 tikén került nagy tetszés mellett 
előadásra.“

Nyilvánvaló tehát, hogy egy „Czárnő 
győrije* operette mégis létezik, sőt hogy 
az Eperjesen már 1895 ben nagy „tetszés* 
mellett került színre.

Mi azonban ebből a körülményből sem 
akarunk a „Katalin* operette szerzőire rosz- 
kövctkezletést levonni; de midőn — illeté­
kes és teljesen megbízható helyről veit érte­
sülésünk szerint — az eperjesi, minden 
tekintetben előkelő, fejlett Ízlésű, müveit 
közönség a „Katalin* czárnöröl szerzett 
operettében a boldogult és tehetséges Kyss 
Géza „Czárnő gyűrűje“ czimü operettjét 
vélte felelevenedni, felösmerni és e véle­
mény nyilvános megbeszélés tárgyát is ké­
pezi ott, ekkor minekünk hírlapírói köte­
lességünk volt e körülményt köztudomásra 
hozni, hogy igy a „Katalin“ szerzőinek al­
kalmat adjunk a vád alól való tisztázásra. 
Ennek az útja pedig nem a fenyegotödzés, 
hanem a két operette szövegének és zené 
jének teljesen pártatlan és a klikkektől távol 
álló szakértőkkel való összehasonlítása, ter­
mészetesen a mi közbejöttünkkel is.

Egyébbkónt itt közöljük még Kónyái

- ■% •*»- - • %*VA'** ** .
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hivatalos esküfőmérnök bizalma és
tanácsnok megvesztegetésivádoltKvss Albert kassai vivómostor urnák levele 

Harsány! Sándor urnák, az Uj Debreczeni 
Friss Újság felelős szerkesztőjének már em­
lített és a Pesti Hírlapban megjelent nyilat­
kozatát.

I.
Kassa, 1902. márczius 19.

Tisztelt szerkesztő ur!

A „Pesti Hírlap“ mai szántában 
(7718 sz.) Barna Izsó a népszínház 
karnagya, nyilatkozik, hogy : Kyss Géza 
eperjesi főjegyző sohasem irt egy 
„CzárnŐ gyűrűje“ czimü operettet, hogy 
ilyen, vagy ehez hasonló operetté egy• 
általában nem is létezik stb.

Erre bátor vagyok szerkesztő urnák 
az ide A) alatt rekesztett «Eperjesi 
Lapok» egy számát küldeni, emelyben 
is világosan áll [ hogy a „CzáTDŐ gyű* 
rflje- operette létezik s Eperjesen l«9.r>. 
február 24-dikén került nagy tetszés 
mellett előadásra.

Az operettet Kyss Géza városi 
főjegyző bátyám — a zenéjét atyám, 
Kyss Róbert eperjesi ügyvéd irta, 
utóbbi még életben van s Eperjesen 
lakik. Erre vonatkozó bővebb felvilá­
gosítást itt nyerhetni.

Maradtam kiváló tisztelettel
Kónyái Kyss Albert.

vivómester
Kassa.

*

E lóvéi közlese után megemlítjük még, 
hogy tájékoztatásért azonnal irtunk Kyss 
Robert eperjesi ügyvéd urnák, a ki, szerin­
tünk, szintén hivatott nyilatkozni, úgy is 
mint a „Czárnó gyűrűje“ operettének társ­
szerzője.

De utólag megemlítjük még azt is, 
mint az „Eperjesi Lapok’1 adatát, hogy az 
elhunyt Kyss Gézának „Kis hadnagy“ és 
„A Karizmei herczeg“ czimü operettjét 
Barna Izsó zenésitette meg.

A mi pedig Harsányi Sándor felelős 
szerkesztő urnák a „Pesti Hírlap“ bari köz­
readott nyilatkozatát illeti, imhol itt kö­
zöljük.

Nyilatkozat
A P e s t i Hírlap mai számában 

két nyilatkozat jelent meg Fehér Jenő 
és B ama Izsó uraktól. Megvallom, a 
nyilatkozatokat érdekkel vártam s örvendek, 
hogy azokat olvasva, most már minden két­
séget kizárólag meggyőződtem arról, ami kü 
lönben is szilárd meggyőződésem volt eb­
ben a kínos ügyben, hogy t. i. a De li re 
ezen azon Ilire, hogy a nagy sikereket 
aratott Katalin czimü operette zenéje 
- p I á g i u in, nőm egyéb rosszakaratú 
rágalomnál.

A Debreczen hírét az általain 
szerkesztett D e b re c z e n i Friss U j- 
s á g-ban is reprodukáltam, természetesen 
megfelelő komentárral kísérve, melyben 
meg a zeneszerző : Fehér Jenő ur nyilat­
kozata előtt jeleztem a hír képtelenségét s 
átvételével csak a méltatlanul mcghurczolt 
zeneszerzőnek véltem jószolgálatot tenni, 
megvédvén öt a képtelen vád ellen, ott 
Dcbreezenben, addig is, inig ö maga nyilat­
kozni fog. Miután a hir reprodukálásával ez

intencziómat a szerző — úgy látszik fel- 
romagyardzta, lovugias kötelességemnek ér­
zem az alábbiakat kijelenteni:

Nem akarom útját szegni az általam 
szerkesztett Debreczeni Friss Uj- 
s á g ellen is megindított sajtópernek: |egy- 
általán nem czólom a hir reprodukálásának 
esetleges |Ogi következményei alól kibújni, 
amidőn ismételten készséggel kijelentem, 
hogy a plagizálás vádját a legképtelenebb 
abszurdumnak tartom s valódiságában egy 
pillanatig sem hittem.

Addig is inig a kíméletlenül rneghur- 
czolt zeneszerző a sajtóbiróság előtt sze­
rezhet magának elégtételt, a saját reputá- 
czióm érdekében nem akarom tisztességes 
hírlapírói működéséinél a nyilvánosság előtt 
oly sziliben feltüntetni, mintha könnyelműen, 
tapintatlanul „egy színházi körök 
ben jártas úriember“ egyoldalú 
informácziója nyomán beugrottam volna egy 
fiatal, ambicziózus, nagytchetsőgü zeneszer
zó megrágalinazására, hogy egy nagy tét 
szést és általános elismerést aratott müvére 
a plagizálás szörnyű vádját süssem. Ez — 
szerintem —- a hírlapírói toll beszennyezé­
se volna s az ón toliamhoz eddigeló, — hál’ 
istennek, — nem tapad szenny. Ennyit a ma­
gam erdőkében.

Másrészt pedig a méltatlanul meghur- 
ezolt zeneszerző iránt érzett, rokonszenvetn 
is vezetett e nyilatkozat megírásában.

Budapest, márczius 19.
Harsány! Sándor

a Debreczeni Friss Újság 
felelős szerkesztője.

NAPI HÍREK.
Istenitisíteletek.

Nágytemplomban : Könyves Tóth Kál 
mán lelkész. Kisstemplomban : Szabó Ber­
talan segéd lelkész. Ujtemplomban : Mitro 
vies Gyula lelkész. Ispotálytemplomban : 
Dicső fi József lelkész, Szegényházban : Hajdú 
Zsigmond püspöki titkár. Csapókertben: 
Kovács János népiskolai felügyelő. A nagy 
ős Idstemplomban úrvacsora osztás tar 
tátik.

Az ágost. evang. templomban d. 
e. 10 órakor Materny Lajos főesperes tar 
istonitiszteletet.

Knrncz nótások adománya a Kossnth-szoborra.
Lelkes örömmel irtuk meg azon kuruez 

Hutásoknak szép adományát, melyet barát­
ságos Sándor napon, Sinka Sándor, az ov. 
ref. főgytnnázium érdemes igazgatójánál 
kuruez nótaszóval gyűjtöttek a debreczeni 
Kossuth-szobor alapjara. Ezen 81 koronanyi 
szép gyűjtést szerkesztőségünkhöz adta be a 
kuruez notás társaság és mi azt a Kossuth- 
szobor bizottság pénztárnokának befizettük, 
amelyet is a pénztárnok ezen nyugtájával 
nyugtatunk, egyidejűleg kövolósre ajánlván

kuruez-nótások hazafias felbuzdulását, 
„Debreczeni 

717. sz.
A debreczeni KoSSttth SZObOr

ügye még most is élénk közbeszéd tárgyát ké­
pezi. Nem is annyira az ügy mint inkább az 
a viharos tanácsülés, mely ezzel az üggyel 
kapcsolatosan csütörtökön lefolyt; elég érde­
mes is arra, hogy visszatérve foglalkozzunk e 
nem kellemes közigazgatási domborítással és 
hogy meggyőzzük a közönséget, milyen 
igazságtalanul támadta a főmérnök és klikkje 
Gsóka Sámuel polgármesteri titkárt, ki a 
vizsgalatot oly pártatlanul vezette és a ki 
nyíltan, őszintén kimerte mondani véleményét 
ez ügyben. Nem másvéleményt, mint 
hogy egy kiderített és közbeszéd tárgyát 
kepezö ügyben nyilatkozott, amelyre min­
denki jogosult, hogy a ki bűnös, annak bűn­
hődnie kell, és hogy jeleneseiben a büntetés 
azzalkellhogy kezdődjék : „indítsák meg a vá 
dőlt tisztviselöellena fegyelmi eljárást megelő­
ző vizsgalatot“.Háthivatalosjtitkot képez ez? 
Hiszen nyilvánosan egy lap emelte a vádataz 
illető tisztviselő ellen, tehát nyilvánosan kell, 
hogy az ügy elintéztessék. A királyi ügyész 
megszegte e azzal hivatalos esküjét, hogy 
például a Krasznay-féle ügyben előbb hoz­
ták a lapok mi lesz a vádinditványa, mint­
hogy azt a vádtanács tárgyalta volna ? 
De Csóka Samutól egyik lapnak a tudósí­
tója sem kapott ez ügyben iuforinácziót, 
miért kellett hát öt azon a tanácsülésen 
oly kíméletlenül megtámadni s még arra 
is figyelmeztetni, 'őszen ö tartalékos had­
nagy is, Így tudhatja az eskü jelentőségét. Erre 
Csóka Samu, mint önérzetes, szavával nem 
játszó úriemberhez illik, vizsgálatot kért 
maga ellen, hogy váljon megszegte e hivatalos 
esküjét ? Ha tehát hibásnak tartják, miért 
nem rendelte el a T. tanács ellene a vizs­
galatot ? Csóka nem fél a vizsgálattól, vagy 
talán a t. tanács hipnotizált fórliai is belát­
ták, mily kényes helyzetbe sodorta a testü­
letet a főmérnök ur igazságtalan támadása ? 
Különben ez a Csóka Samu személye és el­
járása ellen oly méltatlanul intézett támadás 
visszafelé sült el, mert még inkább növeli 
és erősiti a polgárság eddig is tapasztalt 
bizalmát Csóka Samu iránt; mert a pol­
gárság belátja, hogy a tanácsban vau oly 
tisztviselő, ki nem rendeli magát rla egyes 
klikkek érdekeinek, hanem férfiasán, nyíltan 
helyt áll az igazság és a közérdek mellett. 
De meg az is érthetetlen mindenki előtt, 
miféle jogon is szólal fel a tanácsban Aczól 
Géza főmérnök ilyen döntnöki minőségben ? 
Hisz nem szavazó tagja a tanácsnak, csu­
pán szakreferens ; már pedig a fegyelmi 
ügy nem berhaz, sem huscsarnok, sem pe­
dig Széchényi-kerti ut kövezés; hát mi 
jogon szólal ö fel ilyen szakmájába nem 
vágó ügyben a tanácsülésen és még hozzá 
honnan veszi azt a bátorságot, hogy felszó­
lalásával terrorizálja a szabad véleményt ? 
Erélyes elnök nemcsak megvonta volna a 
szót u főmérnöktől, de rendre is utasítja, 
amire rászolgált. Ha szakkérdésről van szó, 
akkor szóljon a főmérnök, de ne terrorizálja 
a mások igaz szabad meggyőződését olyan 
kifejezésekkel, hogy egy tisztviselőtársa „el­
vesztette a bizalmat.“ Enyje, enyje ! Nem

—________ _______ _____ javara
a „Debreczen“ szerkesztőségétől 81 koro 
nát az az nyolczvnnegy koronát ma való. 
sággal kezemhez vettem.

Debreczen, 1902. márczius 20.

Kossuth-szobor bizottság, rossz! Váljon - ha már .bizalomról* 
p. o. választás eseten van szó — kimerne e 
Aczél Géza főmérnök ur olyan nyíltan állani 
Debreczen közönségének itélőszéke elé. mint- 
ahogy azt Csóka Samu megtenné ? Próbálja 
meg a főmérnök ur, akkor megfogja tudni 
ki veszítette el inkább a polgárság bizalmát, 
ő e vagy Csóka ? A vizsgálatot vezető Csóka 
törvényesen, szabályszerűen járt el ez ügy. 

Tóth * ben, hivatalos titkot nem árult el és azok

Halmágyi Sámuel
női felöltő áruházába

megérkeztek a legújabb tavaszi
FELÖLTÖK.

Rendkívüli olcsó árak mellett!Dús választék 1
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• tanácstagok, kik talán az „elsimítás“ szem- 
pontjából oly vehemensen, igazságtalanul 
támadták meg Csóka Samut, a jelen eset­
ben meggyőződést szerezhettek arról, hogy 
leghelyesebb az őszinteség, nem pedig buj­
kálva, suttyómba működni és a bünte. 
tendö ügyeket palástolni igyekezni, kihiva 
így önmaguk ellen a közönséget. Az ilyen 
eljárással Aczél Géza főmérnök ur és társai 
szolgainak rá a polgárság bizalmatlanságára 
a melynek talán szintén van annyi súlya, 
mint a tisztelt urak bizalmának.

Igaz-e?
Nyilvánosan tágyalják, tehát nyíltan 

kérdezzük Aczél Géza városi főmérnök ur 
tói, igaz-ó, hogy az Uj Debreczeni Friss 
Újságot nyomdával együtt megvette ? Ha 
igaz, kérdezzük, mennyiben és meddig tart­
ja összeférhetőnek ezt a városnál elfoglalt 
főmérnöki állásával ? Mert tudtunkkal a ne­
mes városnaic is van egy nyomdája és ha 
minden egyébmástól eltekintünk is, nem-e 
sajátságos, hogy a város egyik főtisztviselő­
je hasonló verseny vállalatnak a tulajdono­
sa ? Igaz-e ?

Lomsy Károly nyilatkozata.
Lovassy Karoly tb. tanácsnok úrtól 

nyilatkozat közzétételére kérettünk fel, mely­
hez mi nem füzünk megjegyzést.

Igen tisztelt szerkesztő Ur!
Azon kérelemmel fordulok igen tisztelt 

szerkesztő úrhoz, hogy jelensoraimnak b. 
lapjában helytadni szíveskedjék.

Reám vonatkozólag több helybeli lap­
ban „megvesztegetett tisztviselő“ czimmel 
több közlemény jelent meg, erre nézve van 
szerencsém ugv a t. szerkesztő urat, vala­
mint a nagyérdemű közönséget értesíteni, 
hogy az ellenem megindult hajsza nézetem 
szerint — minden alapot nélkülöző rágalma­
zás és semmi egyébb más, mint kenyér 
irigység, a mi a köztisztviselői pályán nem 
egyedüli, mert köztudomású, hogy nállamnál 
sokkal tekintélyesebb egyének is, ki lettek 
már ennek téve, — a valódi tényállás ez.

Az 1899-ik évben az osztályomban 
levő végrehajtók mellett alkalmazott becsü­
sökből a Ngs. kir. tan. polgármester ur — 
kinek hatáskörébe tartozik a napdijjasok 
felvétele és elbocsátása — két becsüst el­
bocsátott. Én azonnal jelentést tettem, hogy 
a létszámban hiány van, mi a törvények 
értelmében meg nem engedhető és többek 
felhívására s ajánlatára Pál Jánost ajánlot­
tam felvételre, ki ez ideig teljesen meg is 
felelt hivatásának. Ezen egyén később — 
hálából-e, tiszteletböi-e ? egy kis hordó bort, 
később két kis malaczot küldött itthon nem 
létemben, melynek teljes értéké 10—15 fo­
rintra tehető, ily értékkel nézetem szerint 
megvesztegetni valakit nem is lehet, sőt ez 
fel sem tételezhető.

De meg lelkiösmerettel hivatkozhatom 
35 évi hivatali szolgálatomra, hogy a lefolyt 
sok évek alatt akár a mélt. főispán úrhoz 
akár a ngs. kir tan. polgármester úrhoz, 
illetve a lek. városi tanácshoz ellenem semmi 
vád nem emeltetett.

Hivatkozhatom a nagyszámú adófizető 
polgárságra — kikkel folytonosan érintkezem 

a kikhez mindég u legjobb indulattal vi­
seltettem s akiknek érdekeit mindenkor szem 
előtt tartottam.

A jelen esetben tehát u raegvesztege-|

lésnek még csak árnyéka" sem forog fenn, 
mert én senkit sem egyik, sem másik ál­
lásra sem fel nem vehetek, sem abból el 
nem bocsáthatók, ez kizárólag a nagyságos 
kii. tanácsos polgármester ur hatásköréhez 
tartozik ; megtörténik, hogy ha valamely 
napdijas állás üresedésbe jön az adó 
ügyosztálynál, kir. tan. Polgármester ur a 
kezei közt levő pályázati kérvényeket ja­
vaslatba hozatal végett kezeimhez adja s 
azokból a szükséglethez képest felvételre 
ajánlok; azonban nem mindég azon egyé­
nek vétetnek fel.

Végül bátor vagyok felemlíteni, hogy 
sem nevemhez, sem állásomhoz beestelen- 
ség nem fér, a mit bizonyít az is, hogy 
számos évek alatti magam viselete és sza- 
kuvatoitságom által úgy főnöke m, valamint 
a magas kincstár által számos elösmerés- 
ben részültem s nem egy humánus eljárá­
somért a közönséggel és adófizetőkkel szem 
ben, azoknak, bátran mondhatom szeretetét 
vívtam ki. Tisztelettel : Lovassy Károly tb. 
tanácsnok a. ü. oszt. főnök.

Sxocxiállsták ax esküdtszék előtt.
Ma kezdette meg a debreczeni esküdt- 

biróság Szűcs Miklós elnöklete alatt Szath- 
máry Ferencz és Tóth Imre debreczeni szo- 
cziálisták sajtóperének tárgyalását. Neve­
zetteket osztály és alkotmányos államforma 
elleni izgatás miatt vonta felelősségre a bí­
róság, mert az 1900 évi deczember havá­
ban megjelent „Szabadság, Egyenlőség, Test­
vériség* ez. politikai időszaki lapba czikke- 
ket írtak az általános titkos szavazati jog 
és jogegyenlőség érdekében. Az esküdtszék 
megalakítása után az elnök a vádlottakat hall­
gatta ki. A két szocziálistu bátor és szabatos fe 
leleteket adott az elnök kérdéseire s különösen 
az indító okokat világították meg szépen, 
melyek folytan szocziálistakká lettek s a 
szoczialis eszmék terjesztőiül csaptuk fel. 
Tóth Imre vádlott felhozta, hogy ö három 
hónapon át vándorolt a felvidéken munkát, 
keresve. De nem kapott s éheznie kellett. 
Látta a masok nyomorát s érezte a magáét. I 
Ez tette öt szoczialistavá, a miben bűnt nem 
talál s igy bűnösnek nem érzi magát. 
Szathmáry Ferencz vádlott előadja, hogy ö 
nem irt egyebet, mint a mit Krisztus is ta­
nított. Egész czikke ollózás a bibliából. S a 
a bibliából idézni nem bűn. Több ok indí­
totta őt a czikk megírására, Egyrészt test­
re re i előtt, a kik hithü katholikusok, akarta 
bebizonyítani, hogy a socializmus összefér 
a kereszténységgel, másrészt a kath. papok, 
köztük Dr. Wolafka N. „visszaélései ellené 
ben* akart példát mutatni, hogy mikép kell 
azoknak viselkedni, a kik Krisztus taní­
tásának letéteményesei. Izgatni nem akart 
s igy büntelonnek érzi magát. A vádlottak ki­
hallgatása után Kuruez Béla nyomda tulajdonost 
hallgatta kiaz elnök lényegtelen körülményekre. 
Mujdazinkrirnináltczikket egész terjedelmében 
olvasta fel Budaházi Zoltán bíró. A párbeszé­
dekre csak lapunk zárta után kerül a sor. 
Vádbeszédet Dr. Bálint Zsigmond kir. alü- 
gyész, védbeszédet mindkét vádlott részéről 
Dr. Révi Nándor ügyvéd fog tartani. A tár­
gyalás folyik.

A debreczeni dalárda

ben ae egész dalárda ügy annyira kiélése­
déit: hogy ha egy részének balul ütne ki a 
választás, a dalárda működő tagjainak egyik 
zöme, sem hogy inzultálásnak ki tegyék ma­
gukat (a régebben kilépett működő tagokkal 
együtt) a testülettől elválva, „Debreczeni 
dalárda* * czim alatt a „Debreczeni zene­
dével* karöltve, mint a régibb időkben,ugyan­
csak a „Zenedében* 24 taggal mielőbb meg­
kezdi működését.

A Petőfi dalkör
f. hó 23 án, vasárnap délutáu 3 órakor a 
városháza nagytanácstermében rendes köz­
gyűlést tart. E közgyűlésre melyen a vá­
lasztást is megejtik, a tagokat ezúton ia 
meghívja Komlóssy Arthur egyleti elnök.

Az ipartestületi válasetés
napja holnap délután lesz Felhívjuk rá az 
iparosok figyelmét. Az ellenzék jelöltje az 
elnökségre Zelinger Ede jónevü iparos. He­
ves küzdelemre van kilátás.

* Hát nem is veheti fel a Kecskeméti, vagy 
Aradi, Kassai czimeket 1 Szerk

Táviratok,
— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

Budapest, márcz. 2it.
A képviselőház ülése.

Az országház folyosóin nagyobb érdek­
lődést a ven Tisza generális utolsó órairól 
szállongó hírek keltették, de az ülés lefo­
lyása is érdekés volt.

Apponyi Albert gróf hazelnök Benke 
bankdirektor képviselő összeférhetetlenségét 
jelentette be. A szélsőbal éljenzéssel vette 
tudomásul a bizottsági határozatot és egy­
úttal Benke lemondó levelét is. Az élelmes 
ex-honatya a bankdirektorság mellett marad.

A kereskedelmi tárcza költségvetéséhez 
Zichy Jenő gróf erdekesen szólt. A baloldal­
ról meg is éljeneztek, midőn az önálló vám 
terőlet mellett nyilatkozott. Mindamellett a 
budgetet megszavazta, mert bízik Horáusz- 
kyban.

Annái erősebben támadt Horánszky ellen 
Csávolszky, a ki — szerinte — éhes gebe­
ként állt be a kormány szekerét tolni. Si­
kerültén állította szembe Apponyit Horánsz- 
kyval. A költségvetést természetesen nem 
szavazta meg.

Molnár József a székelykérdést tár­
gyalta.

Tiassis Kálmaa utolsó órái.

vasárnap tartja meg az évi rendes tisztújító 
közgyűlését, a mely előre láthatólag nagy 
küzdelemmel fog végződni. A dalárda nagy 
többsége a Tordai Gábor fellebbezésének 
nyílt felolvasását fogja követelni és ez he 
vés vitatkozásra fog adui alkalmat. Külöm-

— A »Debreczen eredeti távirata. —

Budapest, márcz 22. 
Magyarország egykori miniszterel­

nöke, Tisza Kálmán a halálai vívódik. 
E pillanatokban nincsen helye bí­
rálni az ö nemzetünkre oly sötét 
és pusztító pályafutását. — Már 
tegnap este óta haldoklik a budapesti 
palotában. Családja környezi, Az or­
vosok délelőtt 9 órakor tartották az 
utolsó tanácskozást a haldokló állam- 
férfiú ágyánál.

Tisztelettel értesítjük a hölgyközönséget, hogy tavaszi bevásárlásunkról hazaérkeztünk s áruházunkat a tavasz­
nak legújabb újdonságaival felszereltük. Darvas TGStVéI*Gk.

r Rendkívüli nagy választék nap és esernyők, nyakkendők n${. gs gyermekfelöltő áruházában, Hungária 
és övökben. ~VNi kávéház mellett.
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Nagy tanyatiz az Eleien.
Nagy veszedelem fenyegette Zöld Mi­

hály debroczeni érdemes polgársunk ebosi, 
vérvölgy: tanyáját. A tanyan pénteken este 
tűz támadt. És Zöld Mihálynak egy nagy 
ökör istállója leégett. Az idő alatt ütött ki 
a tűz, mikor este 7 órakor vacsoráit a cse 
lédsóg. A nagv istállóba 14 ökör volt be­
kötve. Ezek közül 10 et kimenthettek, de 
négy szép jószág leégett. A padláson is el­
égett több gazdasági szerszám. Az istálló 
tűz ellen biztosítva volt, igv némileg tőrül 
a Zöld Mihály polgártársunk kára. A tűz­
vész keletkezésének^?, oka ismeretlen.

Felhívjuk a t olvasóközönség
figyelmet a szőlő és bort er meló 
szövetség mai számunkban megjelent 
hirdetésére.

A kerületi betegsegélyző pénztár
közgyűlését f. c. márczius hó 23 án d. e. 
10 órakor a városháza tanácstermében tartja 
meg.

Tanulmány ut
A n.-röozei keresk. iskola felső osztá­

lyának tanuló ifjúsága 4 tanár kíséretében 
c hó 24-én és 25-én tanulmány ez élj a hói 
városunkba érkezik.

Jegyző választás
r. hó 18 án N. Bajom község jegyző j 

jóvé Szele János ottani segédjegyzö válasz ! 
látott meg.

Férfi divat feltűnést keltő tavaszi 
újdonságok érkeztek, n m ; Bemek férfi, fin 
és gyermek kalapok és sapkák, chickes nyak 
kendők, gallérok, színes ingek és kézelők. 
Kitűnő budapesti czipők, szolid szabott árban. 
Fekete Jakab nridivat üzlefében Debre 
ezen, főtér, kistemplom mellett.

A Korona Takarék és Hitelszövetkezet
1902. évi január hú 1-én megnyitotta a 2-ik | 
évtársulatát. Ezen uj évtársulatra a beirat- ! 
hozások a szövetkezet l’iacz ulcza (i. szám 
alatt helyiségében cszközülhetök. Minden 
törzsbelét után hetenként I korona fizeten­
dő. Az intézet előnyei : törzsbetétei G szá­
zalékot jövedelmeznek, kötelező hetibefize­
tésekkel előmozdítja a takarékosságot és 
hogy minden törzsbetét után 2(H) 260 ko­
rona kölcsön igényelhető. Kölcsönök adat­
nak, kezesség mellett botáhlázásra és biz­
tosítékul elfogadható értékekre. Az első 
évtársulatba beiratkozott 712 tag, heti 
3572 korona befizetéssel. A befizetett töke 
163048 korona. A szövetkezetbe ez idő sze­
rint még mulasztási illeték nélkül lehet be­
lepni.

Meglepő tavaszi újdonságok.
Kabátok, gallérok, Paletok. díszített Női 

kalapok. Blonsok. Napernyők. Leány és gyer­
mek ruhácskákban 2 évestől 12 évesig nagy- 
választekban érkeztek a Párizsi divatáru- 
házba.

Szabott ár.
A női felöltő kereskedők értekezletet 

tartottak, hogy üzletükben bevezetik a sza­
bott árakat, hogy igy megkíméljék a vevőket 
a kellemetlen alkudozástól, valamint a laikus 
vevőket az árunak túlfizetésétől, de ezen 
felette üdvös dolgot nem voltak képesek 
egyöntetűen létre hozni, mindannak daczára 
Rózsa Lajos (kistemplom bazár) a vevői 
óhajára április hű 1 -étöl kezdve a legszigo­
rúbb szabott árakkal bocsájtja áruba dúsan 
felszerelt tavaszi újdonságait, az árat oly 
csekély haszonra és mésés olcsóra szabta, 
érdemes, hogy a hölgyküzönség meggyőző­
dést szerezzen róla.

Hölgyeim!
Csak egy mellfüző (mieder) teszi csi­

nossá a termetet, de a mellfüzőnek egész­
ségileg is alkalmasnák kell lenni, hogy 
mindezeket elérjük, óvakodjunk a külföldről 
beözönlő midereket vásárolni. A hazai 
ipart is pártoljuk és pénzt is megtakarí­
tunk, ha szükségletünket fioldstein Karolina 
fűző-gyárában (Debreczen, lőtér 42.) 
fedezzük. Számtalan szaktekintélytől elis­
merő levél. Minden egyes darab 
minta után készül. Megrendelés 
minta után, vidékről is 6 óra alatt készül.

Valódi látvánossága
Budapestnek Keresztély Sándor zongora te­
lepe Váczi-körut 21. sz. alatt az ipurudvar- 
bau. Ott találjuk a legkiválóbb saját készít­
ményéin kivüi, a világ minden létező hír­
neves zongorái! és pianinoit : árai a leg- 
szolidabbak és minden egyes hangszerért 10 
évi Írásbeli jútálást vállal. Ócska zonggrákat 
becserél, előny 'S feltételek mellett. Minde­
zekért o megbízható a páriri világ kiállítá­
son is is kitünteteti ezéget mindenkinek 
melegen ajánlhatjuk.

A t. hölgykőzönségack.
Legkedveltebb s legmodernebb szé- 

pilőszer az egész világon elterjedt Földes-1 
i'úle Margit-krém. teljesen ártalmatlan, zsír­
mentes arczkenöcs, meglepő, csodás hatású.1 
Bővebbet Földes Kelemen aradi gyógyszer-1 

tár hirdetcséaen.

Debreczeni krónika.
(Széljegyzések a kamarai titkár választáshoz.)

„Suba alatt“ dolgozni aranyelv Debro- 
ezonben. A nagy dobolás, pályázat hirdetés 
után így „suba alatt“ töltötték be helyi po­
tentátok a kereskedelmi és iparkamarai 
titkári állást is.

Ki takar, be takar,
Tudj' az Isten, mit akar?

Ez aztán az igazi „suba alatti“ poli­
tika ... Jó volna már egyszer alaposan 
kiporobii ezeket u debreczeni „subákat“, 
amúgy hortobágviasan, gazdástul együtt.

Valóban érthetetlen, miért kellett el­
játszani a kamara urainak azt a játékot, 
hogy pályázatot h rdettok a titkárságra és

hogy ez által felüitettek annyi érdemes pá­
lyázót.

Ez nem volt móltó eljárás a kamará­
hoz. Ez határozott méltatlanság volt a pá­
lyázókkal szemben, a kik között mind hely­
ből, mind az országból valóban érdemes, 
hivatott pályázók voltak.

A helybeliek közül nem említünk mást, 
mint Grünwald Józsefet a kamara régi ér­
demes másodtitkárát és dr. Kőrössy Kál­
mánt, a más vidékről való pályázók közül 
pedig csak az egy dr. Edvi Illés Lászlót, 
az aradi másod titkárt, a ki egész hosz- 
szu munkás életet, kipróbált tehetséget 
szentelt a kereskedelem és ipar ügyének és 
aki ha kevesebb reklám dobbal dolgozik is, 
mint a jelenlegi „meghívott“ uj titkár, van 
oly közgazdász, a közgazdasági, a szakiroda- 
lom terén kifejtett munkássága pedig — úgy 
lehet — magvaasabb is.

De egy kissé barkácsoljunk még to­
vább ... A uiü lelkesedés micsoda görög- 
tüzet, micsoda czigánykerokekot hány, mi­
csoda nagy megelégedésről öröindobol, hogy 
az elnökség — az általa bogozott gordiuszi 
csomót kettévágván Szávay Gyulát hívta 
meg a titkárságra.

Ez nagy diadajlom ! Mert Szávay nagy 
közgazdász, kiváló Író is és micsoda szónok. 
Sőt már beszélt is ... És hogy beszélt ! ? 
Boruljatok földre előtte ti Edvi-Illésck, ti 
Körössyek, ti Grünvaldok 1

Ó 1 Ó 1 . . . Növekedni fog még ezgaz 
örömzaj máskor is , mert Szávay Gyula ur 
fog szónokolni máskor is. Gyönyörű szava­
kat fog kivágni, inert jó svádáju úri ember. 
Sőt fog ö még verseket is felolvasni, igen 
kedves csüngésü verseket; mert Szávay 
Gyula ur a vorsfaragásban sem utolsó.

Ö ! Ó . . . Mennyi erény ! Úgy lehet 
hogy a „gyuvőbon“ csengő rímekbe foglalva 
olvashatjuk „a kereskedelmi és iparkamara“ 
évi jelentéseit; noha egyébbként a jósvádáju, 
ügyesen verselő Szávay Gyula éppen oly 
szürke, viczinális közgazda férfin, mint a 
többi tuczat titkártársa uz országban.

Mi tehát, mivel helyben is találhattak 
volna megfelelő titkári erőt, oly bőrsza­
kadásig fokozott lelkesedéssel ne.n ör­
vendezünk ezen „m e g h i v a s“-nak és 
„suba alatti“ választásnak ; de némely kor­
mány pártiszok vány oskövetjolöit uraknak pedig
határozottan okuk van a bánkodásra. Szá­
vaiban votólytársat nyertek ; ugyanis Szávay 
az utolsó választáson Győrött is fellépett a 
kormánypárt jelöltjéül, de alaposan elbu­
kott ; igy nem lehetetlen, hogy a jó svádáju 
férfiú, ha Dcbreczcnben meggyökercsedik, 
újból megpróbálja a csorbakiköszörűlését.Ésez 
lesz éppen atragikomikum, mert hisz — tud­
valevőleg — a debreczeni örökös kormány- 
párti jelöltek sorában van az ogyébkként 
nagyrabocsült kamarai elnök is ?

Szabad Haidn.

1 

“ %

Fényes Mór'
Debreczen, Megyeház épület.

Angol szabászat.
Kizárólag angol szövetekből a legszebb
avasziújdonságok

megérkeztek, melyek megtekintésére felkérem a kényesebb igényt
fért úri közönséget.
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Helyi piaczi árak.
A vasárfelügyelőség jelentése. -

Ví rrt ^ í»/»» f7 . :fü aj1__ . ■

•tuti óv zi n vásárok árai;
kor. fill. kor. fül.

Búza 18.40 18.-
Kétszeres 14.40 14.—
Róza 14 40 14. -
Árpa 11.60 11.-
Zab 14.60 14.40
Tengeri 9.60 9.20
Köles 9.- 8.80

100 kg. kor. fill. ko», fill
Szalonna sós 92.- 96.-

» uj 82.-- 92.—
Háj 102 — 104.-
Zsir 116.— 120. -
Kih. sertés 84. 88.—
Sertéshús 90.— 92.-
Széna 100 kg. 6.40 6.-

„ 11. rendű 5. - 4.60
Ló felhajtatott — -- 980 darab
Elkelt — — -- --- 510 .
Szarvasmarha felh. 1120 „
Elkelt — — -- 740 „
Sertés felhajtatott — 1480 .
Elkelt -- --- 957 „

Hiisvmi
férfi ingek, gallérok 

és nyakkendők
Női, férfi és gyermeki £S 
kötött harisnyák, I p

férfi és fiú kalapok ^

legolcsóöban

Boros testvérek
nőidivatáru háza

értesíti a t. hölgyközönséget, hogy rak­
tárát a legremekebb

újdonságokkal
látta el a tavaszi idényre. Régibb áruk

mélyen leszállított árban.
Elsőrendű

sima szolővesszők
kaphatók

Kardos László
telepéről. Értesítés az üzletben.

eher erdélyi (bakar) 1000 darab 4 kor. 
Olasz rizling , » 4 ,
Fohér chasselas csemege „ „ ß „
£iros » , . • 6 „ 
Fehér „ fontenebleau „ . 8 »
Muskotály Alexandria „ „ 16 „

» Hmnburg „ „ 16 „
Passatutti , „ 16 „

PCilr egT 3 más számú 
JVlItfSLeilK YVertheim pénzszek­
rény megvételre. Czitn a kiadóhivatalban.

Fehérnemű varrásra
ajánlkozik otthon vagy háznál egy gyakor­
lott varrónő.

Rlfldn Szabolcs megyében Szentgyörgy 
OUU Ábrány állomástól lOjpercznyi 

távolságra, szőlőtelepítésre is igen alkalmas 
HX) hold föld előnyös feltételek mellett, 
értekezhetni a tulajdonossá1 Debroczenben, 
Halvan ulcza 16. szám alatt.

Szobapadló és lakkok
legolcsóbban beszerezhetők NEUMANN él 
WEISZ festék, szerszám és fonrnir gyári rak­
tárában Hatvan n- 5.

A telién tartó gazdák
figyelmébe. Egy szép 2 Vs éves Nyugoti 
(Schweiczer) Bika a fedeztetést illetőleg ren­
delkezésre áll a Fehértói István kertészeti 
telepén Széchenyi utcza végén, a nánasi 
vasút mellett.

A főtér sarkán *j$g0‘geén8
nagy üzleti helyiség kiadó. Czim » kiadó­
hivatalba.

Antal Vincze
férfi szabó üzlete

Debreczen. Simonffy-utcza 1. sz.

beszerezhetők

SCHWARZ I. L 2
férfi és divatáru üzletében

Sehäfier ház, m kir. posta 
mellett.

Van szerencsém az igen tisztelt meg­
rendelőim és a nagy közön «ég becses figyel­
mét felhívni, hogy úgy a tavaszi mint nyári

zöweteirsi

I Cserepes nyitó virág sok fajban és 
levágott virágok.

I Szives felhívás a kéri és
I virágkedveío közönséghez i
$ Miután küszöbén állunk a tavasznak, a hol 
® minden kertgazda és háziasszony vélemény és 

virágmagvakról gondoskodik, hogy jót és szépet 
jS kapjon, van szerencsém h. figyelmüket

I mag* és írinág-
koréskédísemré és fSmtikertéeseti telepemre 
Felhívni, ahol minden magfaj kipróbálva len. 

■S mlelátt elármltósra boosájtátik, tehát szak- 
ä értelem és több mint 30 évi praxis biztosit min- 
3 den sikert. Van sok, szép két éves nemesített 
jó róeenfla. ties! baracskai», körte és almafa 
S *ö»b ákáox és sok dl.a oeerjefa melyek igen 
jg olcsó árban kaphatók, fö az, hogy mindenki

Í meggyözőfljön a jő minőségről, moly nálam biz­
tosi tíatik (szolid ár mellett.)

> Kiváló tisztelettel

Paczelt János.

Értesítés.
Tisztelettel alulírott értesítem a n. é. 

közönséget, hogy a Varga és Flaschner cég­
ből kiléptem és a hosszú évek során át 
előnyösen ismert

Kárpitos és Díszítő üzletemet
helyben, a Piacz u 55. sz a. a Hangária ká­
véház mellett rendeztem he, ahol is megbi 
zásokat minden e szakmába vágó párnázasi 
munkák, díszítések (docorutiok), sálon be­
rendezések, ebcdlö és háló ottomanokra, 
valamint a legújabb angol bérmunkákra el­
fogadok és azokat saját szakszerű vezeté­
sem mellett a legizlésosohbcn és olcsóbban 
mint bárhol — eszközlök.

Az eddigi szives pártfogásért köszö­
netét mondva, ajánlom magamat a nagy­
érdemű közönség további jóindulatába.

Kiváló tisztelettel

Flaschner György Gyomorbajosoknak igen fontos!
kárpitos és diszilő.

ÍQO 000*03000001 
A legjobb és legmegbízhatóbb

a legszebb kivitelben és n.igv választókban
megérkeztek, azokat igen szolid árban »leg­
újabb divat szerint készítem. Magyar ruhák 
bármily kivitelben. — A midőn ezeket nagy. 
becsű tudomására hozni szerencsém van, 
szöveteim megtekintését szives figyelmükbe 
ajánlva vagyok kiváló tisztelettel

Atrfital ilarucaEe férfi szabó.

gaásági és kerti magvakat
szállít

Komlo'ssy Lajos
(előbb Szabó Zsigmondi

magkereskedése 
Debreczen, Piacz- Hatvan-u. sarok. Q
Árjegyzéket és mintákat kívánatra Q 

bérmentvo küld. q

too oooooooooooo

í Brady-féle
azonnal niogKztlnik a

Mariaczelli gyomorcseppek
használatától.

Minden gyógyszertárban kapható.
Sok ezer köszönő ős elismerő levői.

Egy üveg, használati utasítással együtt 41) kr, nagy 
üveg 7 kr.

Főclárusitó ■ Brady C. gyógyszertára a „Magyar 
Királyhoz* Bées I.

Hamis utánzatoktól óvakodjunk, a valódi Maria­
czelli gyomorcscppck üvegjén a védjegynek és ax

aláírásnak frUtaUff rajta kell lenni.
Figyelni kell arra, hogy a régi hírneves Brady-féle 
gyomorcscppck üvegenként 4(1 krba, nagyobb üveg 
70 krba kerül, mig a nem valódi, hamisított, érték­
telenebb utánzatok olcsóbban, rendesen 35 krért 

ajánilalnak.
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' Nánássy József
férfi »rabé mihelye 

Debrecren, Főtér 66 »rám alatt-
Minta után választandó a legjobb bel­
földi, valamint angol és franczia »rő­
tetek. felvállal a legwjabb divat sze­
rint minden szakmába vágó férft-ru- 
háknak gyors é« pontos elkószitését, 
valamint isztltás és levasald» a leg­

olcsóbb árak mellett teljcsittetik. ^ 
Számos látogatásért esedezem 0

0 mánásiy József. 0
0000000006006000

Pályázati hirdetés.
A nagylétai takarékpénztár részv. 

társaság igazgatósága az üresedésben 
levő pénztárnoki állásra pályázatot hir­
det. Javadalmazás 1200 kor. és alap­
szabály szerinti jutalék.

Megválasztott köteles 4000 kor. 
óvadékot letenni. A kérvények az igaz­
gatósághoz márczius 3l-ig be­
nyújtandók. Az állás megválasztás u án 
14 nap alatt elfoglalandó.

Az igazgatóság.

TÓTH GYULA
vaskereskedő

DEBREC35EM, Piacz és Kossuth utcza sarkán.
Ajánlja dús raktárát :

vas, szerszám, épületvasalás, házi-, kerti­
én konyha felszerelésekben.

Hatvam-u. 2. sz. a. raktáramban
nagy választék

magyar és budveiszi gyártmányú porczel- 
lán kályhákban, valamint első minőségű 
vasbutorok, fürdőkádak, jégszekrények és 

fényezett fémáruk.
Szolid kiszolgálás Jutányos árak.

0000000300000ooooooooooooooooo

g Kertalakitas és javításokhoz
Q 5000 db. szép és erős Diszkókor, u. m. : Jázmin, Spirca, Loncz, hóbogyó,
0 orgona, stb. 2000 db. Díszfa, juhar, hars, Platán, olaj, jegenye és gömb
Q ákáczok. Fenyők és Thnják stb. Orosi-féle egész nyáron virágzó Cánnák s 
at több szop cserepes virágok a legjutúnyosabb ár mellett kaphatók

O T^elbLÓrtci István
0 Széchenyi ntcza végén, a nánási vasút mellett levő mükertész telepén.

Ugyanott 2000 db. 1 — 2 eves szópfaju Rózsafa á 1 kor., bokor és 
futórózsák, közte a gyönyörű Crimson Rambler újdonság á 20—30 kr.

toeoGoooeeoo 003000 coocoo 030000

Az üjfehéítói takarékpánztár intézeti helyiségét
részben átalakíttatni, részben újonnan építtetni akarván, ezen munkálatok 

elvégzésére ezennel zárt ajánlott verseny tárgyalást hirdet.
A tervezett munkálat összes kőműves, ács, bádogos, asztalos, lakatos, 

üveges munkainak költsége az elkészített tervrajzok és költségvetés alapján 
12,000 azaz tizenkét ezer koronát leszen ki.

A zárt és lepecsételt ajánlatok lenti igazgatósághoz folyó ÓVÍ Április hó 
3-a déli 12 Órájáig nyújtandók be, a hol is a részletes tervek és költség- 
vetés vállalkozni akarók részéről megtekinthetők.

Az igazgatóság fenntartja magának a jogot, hogy amennyiben az árlej­
tés eredményét kielégítőnek nem találva, újabb ajánlatot hirdethessen.

Azon vállalkozó a kivel a szerződés megköttetik, tartozik a szerződés 
megkötése napján a vállalati összegnek megfelelő 10°/o-ot bánom-pénzül le­
tenni.

Ujfehértó, 1902. Márczius hó 19-én.
Az igazgatóság.

Eladó. . . . . . .
A nádudvari határon fekvő tag­

birtok 817 holdat tevő — 1200 □ szá­
mítva— szántó, kaszáló és legelő, épü­
letekkel, kutakkal ellátva szabad kés- 
bői örök áron eladó.

Venni szándékozók értekezhetnek 
H.-Nádudvaron Doby Sándor tu­
lajdonossal.

Seabury & Johnson-féle

BENSON-TAPASZ
a leghatásosabb szer köszvény. csuz, de­
rékfájás, hátbaj. mellbaj, köhögés és 

mindenféle meghűléseknél.
Óvakodjunk csekélyebb értékű utánzatoktól.

Kapható minden gyógyszertárban. 
Fitos Ferencz gyógyszert. N.-Károly, 

Louis Ritz & Go. Hamburg.

-X>

ca­ge
ser

Cs és szab. mosóvíz lovak részére.
1 üveg ára 2 korona 60 lillér. — 40 év óta az udvari istállók­
nál!, a katonaság és magánosok nagyobb istállóiban 
használatban van nagyobb munkánál elŐ-és utóerősi-asználatban van nagyobb
^ 1*fil, Hozamoknál, inak rter vegénél stb , az idomi- 
k lásná! kiváló munkára képesíti a lovakat. Csalf 3 

nli védjegygyei valódi. Kapható Austr. — I 
lyarors^ag valamennyi gyógyszertárában i
■ ■nmimtT gyógylükercske- Ammml. 

désében. Főraktár. Kwizda Ferenoz János kerülelt gyógyszerész,
Korneuburg, Bécs mellett. Cs és kir. osztr. magyar, román királyi 

és bolgár fejedelmi udvari szállító.

A Rlchter-féle
LIN1MENTBM CAPS.COMP.

Horgony - Pein - Expeller
egy régi kipróbált házisier, s mely már több 
mint 33 óv óta megbízható bedörzaöléefil *1- 
kalmaztatik táizrtifiál, elinti ée MfHláMkaáL 
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásár- 
—lásker óvatosak legyünk ée csati, 
eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony" 
vódjígygyel ós a „Rlohter“ ozégj egy zessel 
fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. ée "2 k. árban 
a loghibb gyógyszertárban kapható. Főraktár 
Török József, gyógyszerésznél 
Budapesten.

Richter F. Ad. is társa,
ee C8Ä02. és kir. udvari ax&llitók. ♦♦

Rudolstadt.
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*BC*Ta vaszi -agg
újdonságok

Női ruhaszövetek 
Ruhadiszek 

Binz és Ruhaselymek 
Napernyőkben

raktárra

Bosznay J. és Társa
DEBRECZEN,

Kossuth-utcxa.

Megérkeztek Minden verseny kizárva.
Van szerencsém a n. ó. közönség b,

tudomására hozni, hogy nagybaniiégszebb tavaszi újdonságok posztó és gyaqju szövet
iHBHSB raktárunkban MmHMHH

férfi és gyermek ruháknak 
való szöveteket

ép oly jutányos árban számítunk kicsinyben, 
mint nagyban.

Raktárunk dúsan el van látva legújabb divatu
= hazai és külföldi szövetekkel-----
a legolcsóbbtól a legfinomiihbig, továbbá nagy
választék Posstó, Kamgarn, Cberiot, Peruvian, 
Doskin és trikókban, valamint női kézimun­

káknak való színes posztókban.
A n. é. közönség szives pártfogását kérjük,

kiváló tisztelettel DOIIUUl ÓS KUTZ* 
Kossuth utcza, a debr. Első takarékpénztár épületé­

ben, a kapu mellett.

Blnz selymekben, Tennis, Chiné és 
De laine szövetekben, napernyőkben
Szabó Lajos fiai cégnél

Debreczen Rőzsatór.
érkeztek

A legbiztosabb
és évek boss: ;u sora óta legjobban bevált

Gazdasági magvak 
Konyhakerti magvak 

Valódi erfurti virágmagvak

Kontsek Géza
előbb flaszner Károly 

magkereskedésébea, Kossuth ntczn 7.
kaphatók.

Ingánfogyasztóknak és viszontelárnsitóknak 
jelentékeny kedvezmény.

Nagy, képes árjegyzék ingyen.

Alapittatott 1801

Az egeresi gípszgyár
Debreczen, főtér

építészeti üvegez, üveg, porczellán, tükör és 
lámpa nagyraktára.

Az építkezési idény beálltával ajánlja

üvegezési vállalatát,
valamint raktáron levő több méretű

kész ablakait.
Dús választékban állanak t. vevőim részére 

úgy saját szükségleteire, mint menyasszonyi 
vagy egyéb alkalmi ajándék tárgyak

főraktára :

Stegmüller Árpádnál
Debreczen, Kölcsey utcza 3.

Az építési évadra ajánlom a t. keres­
kedő és iparos uraknak idei gyártmányú

friss gipszemetLamarche Albert
nagykárolyi parketgyártmányainak líra
fásat vakpadlóra vagy aszfaltba rat 

ugyszintc vakpadló, hajé és egyéb
u. in. stnkator gipszet 60 klg. zsákokban

alabastrom gipszet 60 klg. zsákokban.
Kitűnő minőségben, gyári árak mellett. 

Menyezet vakolásra cgyáru a mésszcl. azon­
nal simítható és tükör sima lesz. Ajánlom
továbbá friss beocsini portland és román 
cementemet. Kőbányai disztéglát sárga és 
piros színben, elszigetelő lemezt nagyban és
kicsinyben. Vidéki megrendelések pontosan 
teljesiUctnek. Telefon 255.

PADOZATOK
elkészítését Jótállás és jutányos árak mel­

lett elvállalja
Hoffmann István

a LAMARCHE ALBERT’ nagy-károlyi par- 
ketgyárának magyarországi bizományosa.

Raktár és iroda :
Budapest. Vili. Kiifalidy-i. 6 lap-n. zárkái
ahol mindig dús parkot keselel eladásra is 

Telefon. tartatik. Telefon.

Bebreczeni Szőlő és Bortermelő Szövetkezet.

Van szerencsénk a t. közönség tudo­
mására hozni, hogy Simoaffy a. 2. sz. a. 
(városi bérházbaa) levő irodánkban, fsjbo­
rainknak egy csoportját forgalomba hoztuk 
és ajánljuk szives figyelmébe alanti szépítőA női szépségJenes-féle

árjegyzékünk elérésére, tökéletesítésére és fentartásá- 
ra legkitűnőbb és legbiztosabb a

FÖLDES-féle
Margit-Cném,

mely vegytiszta, sem higanyf, som ól­
mot nem tartalmaz, teljesen árUlmatlaa
és zsírmentes. Kzen vifágkirtt arekonőcs 
pár nap alatt eltávolít szeplöt, májfoltot, 
pattanást, borátkát (Mitesser) és minden 
más börbnjt. Kisimítja a ráncoknt, Fe­
dőket, himlőhelyeket és az arcot féhélTÓ, 

simává és üdévé varázsolja

Legkitűnőbb óvszer a nap és szél 
befolyása ellen

Ara: kis tégely 1 k. nagvli k. Magit hölgy- 
por '3 színben 11,20 fi. Margit szappan 70 
fi. Margit logpép (Ziihiipastu) 1 k. Margit 
arcvii 1 k. Számtalan elösmerő és 

köszönd levél.
Postán utánvétellel vagy a pénz előze­

tes bekllldéss után küld n készítő :
FÖLBES KELEMEN

gyógyszerész ARAD 
Kaphatók minden gyógyszer!árban, 

drogériában és illatszer kereskedésben.
KoritktAiak Debr.-ben Haláré O. Kft- ßfiAi 
toki, I.. Kovács N. Mihnlovits I. Mu- 
rakozy L. Rotechnek V. Kmil. Sr.itc ÓVJ 
Ferenc*, Tóth Hóin gyógyszer! áiak- ® 
ban, Jósa cs Jona tlroguériájáhan. Oäti

-SXÍSQra. Teljesen ártal-
mattan és biztos szer 
szeplő, patianim*, 

jX I májfolíok, bírstka
V JaT (Mitesser) és más

J bőrfoltok oHm. Meg-
- S' óvja a bőrt a meg-

Jí OvU'j/t repedéstől; meg-
"zUnteti az aroz ée 

WF&Sí kéz vörioaégét Ren-
denen használva, a 
ránczna arozbőrt 

’ Y simává, üdévé teszi.
Zsíros anyagot nem tartalmazván, nem idézi 
elő az arezbőr fényességét. Ár» 1 korona. 
A hozzávaló Naranoavlrág Poudre dobosa 

glp- 1 korona. •'Ugg Kapható:

Jenes Vilmos
„Szt. János“ gyógyszertárában

Budapest, II., Széna-tér.
Főraktár: Dr. EGGER „Nádor" gyógyszertára

Budapest, VI., Váczl-körút 17.

I. Asztali borok.
1 liter Kadarka (26 kr.)
1 , Áramon (26 „)
1 , Kövidinka (28 „)
1 „ Mézes fehér (28 „ )
1 „ Siller (30 „)

II- Pecsenye borok.
1 liter Olasz Rizling (32 kr.
1 „ . Veltelini (32 ,
1 , , Tramini (32 .
1 . „ Ezerjó (40 .

ül. Csemege borok.
*/» liter Muskotály (30 kr.) 60 fillér
V« „ Carbenet Fólaszu (60 , ) 1.20 .
1 „ 1900 évi Vörös Fólaszu

(150 kr.) 3.00 ,
V* „ Aszú (150 „) 3.00 ,
Üvegekért darabonként külön (8 kr.) 16 fil­
lért számítunk, melyeket azok visszahozása
alkalmával ugyanazon árban visszafogadlak.

A debreczen!
Szőlő és Bortermelő Szövetkezet

Simonffyutcza 2 sz. városi bérbáz.1

52 fillér

64 fillér

tök bírói
>lag üldöz

Kapható Dobrcnzunbcn Tóth Béla gyógyszertárában 
a Mcgv áltóhoz.

nV -Wrv-^i
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Téréi József utóda
festék és zsiradék külinlegességek gyári raktára 

Debreczenben, Hatvan-utcza 13. ez. Hochfelder ház.
Az idény beálltával van szerencsém a n. e. vevőközönségnek dúsan fel­

szerelt raktáramból ajánlani u. m. : olaj és porfestéket, kiváló finom lenolaj 
kenézét, valamint szobapadló és parquet! mázokat a legjobb kivitelben — a 
legolcsóbb árszámitás mellett .. , . ,

Továbbá van szerencsém ajánlani Dr. SchŐHÍőld félfl DÚSSeluOni Olaj es 
aqnarell festékeket, úgyszintén hozzávaló festővásznat és ecseteket, melyeket 
helyben kizárólag csak én árusítok.

Magamat a n. é. közönség további jóindulatába ajánlva, vagyok
teljes tisztelettel

Terei József utóda.

Adler és mezey
.. ....... üveg és porczellán üzletében "

már nagymennyiségű áruk érkeztek meg, minek következtében teljesen berendezett j 
raktárt taitunkPorczellán. üveg és díszműárukban Tavaszi idényre legjutányosabb ; 
árak mellett ajánljuk Kerti golyő. Preparált Pálma és a még raktáron lévő függőiám j 
páinkat.

Művészies kivitelben fényképnagyltáSOkat még eddig nem létezett olcsó áron 
elvállalunk. Képkereteket saját találmányit il'esztö gépünkön legszebb kivitelben ké­
szítünk. Beinek keretlécz mintáink,valamint a fenti czikkel szép kiviteléről és főkép 
azok szolid árairól a n. e. közönség szives meggyőződését saját érdekükben remél­
jük és vagyunk kitűnő tisztelettel
0WT Tanulót elfogadunk ADLER ÓS MEZEY.

SZABADOS és ROSSI!
vízvezeték és világítási 

vállalat

DEBRECZEN 
Piacz-ntcza 58.

Légszesz és vízvezetékek 
CLOSETEK 

és csatornázások, 
SZ IVATTYUK 

Fürdőberendezések 
és Gőzfürdők

stb. berendezésére.
Kőagyagcsövek raktáron.

KEGYES FERENCZ
-= legnagypbb ——

sirkóraktára
az ipar és kereskedelmi bank 

palotában.
Dús választék mindenféle 
sírkövekben, igen olcsó 

árak mellett, pontos és szo­
lid kiszolgálás.

L Czipök JL
legjutányosabb árban

(üjfalussy ház)

Gnttmann Jakab utóda
kizárólagos czipő üzletében, 

szemben.
Hungáriával

Ezen üzlet egészben is átadandó.

Csorda fold.
A Waggon gyár háta inegett levő 

Nadályois nevű csordajárás földemre 
úgy mint eddig, most is megkezdődik 
Szent-György napján a kihajlás. Hol 
is fejős teheneken kívül rúgott borjuk 
és meddő tehenek egész nyári kint­
léteire elfogadtatnak.

Előjegyzések mától kezdve lakáso­
mon, Teleki utcza 5 sz. eszközölhetők.

Ungvári Andor.

Akar ön sok pénzt 
keresni ?

Havonként 1000 korona is ke­
reshető könnyen, kockázat nélkül, 
becsületes utón. írja meg cziraét 
6. 51. sz. a.
An das Annoncen Barcsa des „ler-
knr“ Nürnberg Mendelstrasse 23.

Tavaszi újdonságok.
flPT' Remek választékban megérkeztek

1 avaszi kabátok, Angol Gallérok 
Félpaletok, Leánykabátkák,

Díszített női kalapok, Selyem Blousok,
Napernyők, (vyermekruhák

KO/A1 LAJOS megnagyobbított női felöltő áruházában.
Minden darabon a legolcsóbb szabott ár van feltüntetve. Túlfizetés ki van zárva.

;.v /•'.
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, B«torkeresiedő, kárpitos éi díszítő 
DIpptECZÉN, PJlAci utcza 44.

Éttositi a n.'ú, bútorvásárba közönsé­
get, tulkáfyozTott raktára miatt úgy
egész wnyasszonyi kelengyéket, mint egyes 
dan$iokái, a legegyszerűbbtől a leglinómabb 
kivitBliiig, igen olcsó Árban árusít el. Min­
denféle asztalos és kárpitos bútorok átala­
kítását és kijavítását is elvállalja olcsó árak 
mellett á'Hegrövidebb idő alatt.

DttlittiÍM a legszebb és legizlésesebb

orvosi kitűnőségek által mint dr. Brana íenár, udv. tanácsos, dr. 
Dräsche tanár, udv. tan. lovag dr. KraflVBbin tanár, udv. 
tan., dr. Monti tanár, lovág’dr. Moíetig-Moorhg tanár, dr. 
Heeeser tanár udv. tan., cjr. Schanta tápár,dr.Woteinlechoar 
tanár által gyakran használatik ős legjobban ajánltatik.

Gyöngék és lébbadozéknaké
Kitüntetések:
congresszus Nápoly 1894. Kiállítás Venedig 1894. Kiel 1894.
Amsterdam 18M,- Arifo 1895. Pária 1895: Ottebek 1896.

kivitelben eázl

Csikes Ernő
. f 5 férfi szabó

<*•
Debreczen, főtér 58 szám. Bankpalota.

A tavakéi idényre ajánlja a legújabb
szövetekből d»-

or. ttiÖO drb. kitűnt síölotessiö
a gr. íégenleld lózsétés dr. Ball • Ä ,.,, - —---- divatszerintii

layi Siklós Urak tulajdonát képező san felszerelt 
Erzsébet“, szölötelepen, njely pz eb 
tjilt évben holdanként átlag 40 hecto- 
bért meghaladó termést atiö'lt;1 :— a 
$sz kiváló minőségű, fajtiszta

Szölővesszo készlet
b , '

«grenként 4 korongjává! /

és mindonj
féle Egyem iban és a le,
előnyösebbek feszülnek.tússAga és kényelaai's 

n. A^Tudak önimttqwije 
Biriátlengégek, mint'e^y- 
Isszegdiobőlyödésé vagy 
ets,ki van zárva. 
gasságban taegáll, min- 
rütyTdV,» mi á szövet 
igéh"'(Üőftyjjs. ,

CzélszertWéro^yicsósága, I 
ségértál ÍOgw felülrnulhiyta 
által as «ddig előfordult* 
oldalú felhitzäs, a zsinóröl 

; elszakitása X^
A redőny tetszés szerinti r 
denk of feszesen és siín^A,

^ j tartósságára nézj

“^£SrBlS«8E$» w
.■ Vidtki iue£rendel8sek ühoiírtál tetjésittetnei.

v r r, , T tzxl jf

Itohientlial Dániel
MT gőzmalmában őrlés: TW

Búza, rOW és kétszeres, ingyen rostálva, 
piib jletve vagy simára őrölve legJntányOSlbb

4; Árpa é< tengeri darálás 50 fl. minként. 
Legjobb minőségű kétszeres és szitált búza 
lisztek, tengeri, árpa, dara, korpa eladás a 
nvalónjlban, hol kicsinyben is a legolcsóbb 
.érákat számítanak. Díjmentesen üzemben 
timvé van az olaj malom az őrlető közönségnek.

e fia fi ó>

l torma és torma dug
»jplcsón kapható,

— •'

d. e.- 8—lij-ig d, 
lébef szílfltelcp
(MUth-n. 32 u.

le^es tisztelettől/.

Csonka Dániel. uUlvá^jjpk

kifogástalanul
Hr abéczy* Antal

kelmefestő és vegytisztító inté 
zetében eszközöltetik.

Debte c z en
Széczhényi utcza 42 sz
----- : Üzlethelyiség az utczára. zzzz

W'WcWI
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Hazai
gyártmány

Grünfeld Adolf
saját készítményt!

férfi-, fin- és gyermek
ruha-raktára

Debrecaenben, 
a Kistemplom bazárban

Divatos szabás.
Szolid munka. Olcsó árak.

udvari

*X4>:! -a

A, »vy

SS0»

'a > u.

■ mégis a legjobbak tartósságuk, kitűnő J 
1 állásuk és olcsó szabott áraiknál fogva. |

Dusán felszerelt

fiuruha-osztály
NEUMANN M.

L cs. és kir. udvari szállító
^ DEBRECZEN, A

a iőpostával szemben.

4>W

íppnpqi:

A legszebb
húsvéti

ajándék­
tárgyak

Hotf Albert
ékszerésznél

városhósa épületében

Jutányos árban i
kaphatók.

WTf^l

.


